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See the notice on TED website

423285-2026 - Competition
Germany – Scaffolding work – Gerüstarbeiten - Neubau einer 8-gruppigen Kindertagesstätte in 
Nalbach-Piesbach
OJ S 117/2026 19/06/2026
Contract or concession notice – standard regime
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Gemeinde Nalbach
Email: info@nalbach.de
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Gerüstarbeiten - Neubau einer 8-gruppigen Kindertagesstätte in Nalbach-Piesbach
Description: Gerüstarbeiten - Neubau Kita Nalbach-Piesbach Bei dem Bauvorhaben handelt 
es sich um den Neubau einer eingeschossigen Kindertagesstätte im Ortsteil Piesbach der 
Gemeinde Nalbach. Das Baugrundstück befindet sich in der Hauptstraße in Piesbach hinter 
einer bestehenden Wohnbebauung. Zwischen den Hausnummern 9 und 13 gibt es eine 
Baustellenzufahrt, über welche das Grundstück erschlossen wird.
Procedure identifier: 3e0def41-6d5d-47b1-9542-873eb1fff1aa
Internal identifier: 26-06-010
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45262100 Scaffolding work

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Hauptstraße 11  
Town: Nalbach-Piesbach
Postcode: 66809
Country subdivision (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Country: Germany

2.1.4.  General information
Additional information: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYRRYTW0VFU4B# Bitte beachten Sie, 
dass grundsätzlich das Leistungsverzeichnis sowohl als pdf-Datei sowie als GAEB-Datei (.84-
Format) einzureichen ist. Fehlt eine der beiden Dateien, wird diese nachgefordert. Wird dieser 
Nachforderung nicht fristgemäß nachgekommen, kann das Angebot ausgeschlossen werden. 
Anderslautende Geschäfts-, Liefer- oder Zahlungsbedingungen der Auftragsnehmerin oder 
des Auftragnehmers, auch soweit sie Gegenstand einer Auftragsbestätigung oder sonstiger 
Bestätigungen der Auftragsnehmerin oder des Auftragnehmers sind, werden nicht Bestandteil 
des Vertrages, auch wenn der Auftraggeber ihnen im Einzelfall nicht ausdrücklich widerspricht.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/423285-2026
mailto:info@nalbach.de
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Legal basis: 
Directive 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: Rein nationale 
Ausschlussgründe sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Participation in a criminal organisation: Bildung krimineller Vereinigungen ist ein zwingender 
bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Bildung terroristischer Vereinigungen 
ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Money laundering or terrorist financing: Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung ist ein 
zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Fraud: Betrug oder Subventionsbetrug ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund 
gem. §§123 bis 126GWB
Corruption: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung sind zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung ist ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Breaching obligation relating to payment of taxes: Verstöße gegen Verpflichtungen zur 
Zahlung von Steuern oder Abgaben sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund 
gem. §§123 bis 126GWB
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen sind ein zwingender bzw. 
fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Verstöße gegen umweltrechtliche 
Verpflichtungen sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Breaching of obligations in the fields of social law: Verstöße gegen sozialrechtliche 
Verpflichtungen sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Breaching of obligations in the fields of labour law: Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen sind ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB
Insolvency: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlusssgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Assets being administered by liquidator: Insolvenz ist ist ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Business activities are suspended: Einstellung der beruflichen Tätigkeit ist ein zwingender 
bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Insolvenz vergleichbares Verfahren sind zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§123 bis 126 GWB
Grave professional misconduct: Schwere Verfehlungen sind ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
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Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarungen sind ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Interessenkonflikt ist 
ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: 
Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung sind ein zwingender bzw. fakultativer 
Ausschlussgrund gem. §§123 bis 126GWB
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Mangelhafte Erfüllung eines 
früheren öffentlichen Auftrags ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. 
§§123 bis 126GWB
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Täuschung oder unzulässige Beeinflussung des 
Vergabeverfahrens ist ein zwingender bzw. fakultativer Ausschlussgrund gem. §§123 bis 
126GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Gerüstarbeiten - Neubau einer 8-gruppigen Kindertagesstätte in Nalbach-Piesbach
Description: Bei dem eingeschossige Baukörper mit einer Grundfläche von etwa 1.900 m2 
handelt es sich um ein Massivbauwerk aus Kalksandstein mit Wärmedämmverbundsystem 
und Putzfassade. Das Satteldach wird zum größten Teil als Nagelbinder- und Kaltdach 
ausgeführt. Lediglich der vordere Gebäudeteil, in dem sich die Technikebene befindet, ist als 
gedämmtes Sparrendach mit Gaube geplant. Im Bereich der Bistros und dem Mehrzweckraum 
wird es zwei Teilbereiche geben, welche als Flachdach ausgebildet werden. Im Inneren des 
Gebäudes werden sowohl Kindergarten- als auch Krippengruppen untergebracht, sodass eine 
altersübergreifende Betreuung gewährleistet ist. Die Raumstruktur folgt dabei einem 
funktionalen Konzept, das den Anforderungen einer zeitgemäßen frühkindlichen 
Bildungseinrichtung gerecht wird. (näheres siehe Leistungsverzeichnis)
Internal identifier: 26-06-010

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45262100 Scaffolding work

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Hauptstraße 11  
Town: Nalbach-Piesbach
Postcode: 66809
Country subdivision (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Country: Germany

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 141 Days

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Tender requirement
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Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement
The procurement falls within the scope of the Energy Efficiency Directive (EED) (EU) 2023
/1791
List of products, works, services and buildings related to the Energy Efficiency 
Directive (EED): 
Buildings (Nearly-zero energy buildings)

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: Average yearly turnover
Description of selection criterion: Eigenerklärung zur Eignung 124 VOB (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Criterion: Other economic or financial requirements
Description of selection criterion: Freistellungtsbescheinigung nach § 48b 
Einkommensteuergesetz (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: German
Deadline for requesting additional information: 24/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Eastern 
European Time, Central European Summer Time
Address of the procurement documents: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYRRYTW0VFU4B/documents
Ad hoc communication channel: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTW0VFU4B

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTW0VFU4B
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: German
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Description of the financial guarantee: Sicherheitsleistungen nach § 17 VOB/B - für die 
Vertragserfüllung. Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 EUR ohne Ust beträgt, ist 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5% der Auftragssumme (inkl. USt, ohne 
Nachträge) zu leisten. - für Mängelansprüche. Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 3% 
der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige 
Abrechnungssumme).
Deadline for receipt of tenders: 03/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 59 Days
Information that can be supplemented after the submission deadline: 
At the discretion of the buyer, all missing tenderer-related documents may be submitted later.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTW0VFU4B/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTW0VFU4B/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTW0VFU4B
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYRRYTW0VFU4B
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Additional information: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen, deren Vorlage 
mit dem Teilnahmeantrag und/oder dem Angebot gefordert war, werden nachgefordert, soweit 
zulässig. Ebenso werden fehlende Preisangaben nachgefordert, soweit zulässig.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung Russland-Sanktionen - GAEB x84 - 
Leistungsverzeichnis pdf-Format - Verpflichtungserklärung Tariftreue Saarland - Gerüstbau - 
VHB 234 - Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaften - VHB 235 - Verzeichnis der Leistungen
/Kapazitäten anderer Unternehmen - VVB 248 Erklärung zur Verwendung von Holzprodukten 
** Keine oder anderweitige Formerfordernis: - Angebotsschreiben VHB FB 213 - VHB FB 221
/222 Preisermittlung - VHB FB 233 Verzeichnis der Nachunternehmerleistungen * Auf 
Anforderung der Vergabestelle ** Mittels Eigenerklärung: - VHB 223 - Aufgliederung der 
Einheitspreise - VHB 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen ** Mittels 
Dritterklärung: - VHB 421 Vertragserfüllungsbürgschaft - VHB 422 
Mängelansprüchebürgschaft ** Keine oder anderweitige Formerfordernis: - Urkalkulation - 
Produktdatenblätter benannter Fabrikate
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Vergabekammer
Information about review deadlines: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
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der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Zentrale 
Vergabestelle im Landkreis Saarlouis
Organisation receiving requests to participate: Zentrale Vergabestelle im Landkreis Saarlouis

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Gemeinde Nalbach
Registration number: 0683890020
Postal address: Rathausplatz 1
Town: Nalbach
Postcode: 66809
Country subdivision (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Country: Germany
Email: info@nalbach.de
Telephone: 0683890020
Roles of this organisation: 
Buyer

8.1.  ORG-0002
Official name: Zentrale Vergabestelle im Landkreis Saarlouis
Registration number: 10044000-9030000001-85
Postal address: Kaiser-Wilhelm-Str. 10
Town: Saarlouis
Postcode: 66740
Country subdivision (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Country: Germany
Email: zvs@kreis-saarlouis.de
Telephone: +49 6831444910310
Internet address: https://www.kreis-saarlouis.de/
Roles of this organisation: 
Organisation providing additional information about the procurement procedure

8.1.  ORG-0003
Official name: Vergabekammer
Registration number: 10000000-00108010000001-47
Postal address: Franz-Josef-Röder-Str. 17
Town: Saarbrücken
Postcode: 66119
Country subdivision (NUTS): Regionalverband Saarbrücken (DEC01)
Country: Germany
Email: vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
Telephone: +49 6815014994
Internet address: https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben
/vergabekammern/vergabekammern
Roles of this organisation: 
Review organisation

mailto:info@nalbach.de
mailto:zvs@kreis-saarlouis.de
https://www.kreis-saarlouis.de/
mailto:vergabekammer@wirtschaft.saarland.de
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern
https://www.saarland.de/mwide/DE/themen-aufgaben/weitere_aufgaben/vergabekammern/vergabekammern
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8.1.
 
ORG-0004
Official name: Zentrale Vergabestelle im Landkreis Saarlouis
Registration number: 10044000-9030000001-85
Postal address: Kaiser-Wilhelm-Str. 10
Town: Saarlouis
Postcode: 66740
Country subdivision (NUTS): Saarlouis (DEC04)
Country: Germany
Email: zvs@kreis-saarlouis.de
Telephone: +49 6831444910310
Roles of this organisation: 
Organisation receiving requests to participate

8.1.  ORG-0005
Official name: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registration number: 0204:994-DOEVD-83
Town: Bonn
Postcode: 53119
Country subdivision (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Country: Germany
Email: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telephone: +49228996100
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: c2bebf71-f429-4186-8f7a-363f04681b9f  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 17/06/2026 15:32:07 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: German
Notice publication number: 423285-2026
OJ S issue number: 117/2026
Publication date: 19/06/2026

mailto:zvs@kreis-saarlouis.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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